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1.1 .c. Pont natural dit la Roca Foradada, situât a la vora dreta del barrane de les Comes, en 

terme de Prades. Fa uns trenta metres d'altura per uns vuit d'ample. La difermciació del medi 

fisic sol donar peu a dœominacions caractéristiques; quan aquesta diferenciació es dona al nivell 

dei detall, la toponimia (esdevinguda aleshores veritable "microtoponimia") arriba a ser molt rica: 

el cas més vistent és el del massis de Montserrat, pero també el Montsant i les Muntanyes de 

Prades són prèdigs en aquest tipus de topònims. 





B.l.d. UB altre exemple de topònim referit a im accideat puntual del medi físic: els avenes de la 

Febré, a la capçalera del riu de Siurana, pr©p de la partió del terme de la Febró amb el de la 

Mussara. En realitat es tracta només d'un avene (del qual a la imatge es veu Fescletxa principal), 

però amb diverses cavitats horitzentals a k seva base, a manera de coves; seguraœ«t aquesta 

particularitat explica que hagi estât caicebut "en plural". D'altra banda, cal afegir que es tracta 

d'un dels llocs amb més anomenada de la rodalia. Vegeu, al respecte, Man«t (1973-lf 74 ) . 





1.1.e. Sector de bosc als contraforts meridionals de les Muntanyes de Prades, prop de Vilaplana. 

En darrer terme, la ciutat de Reus centra la zona més planerà del Baix Camp. No gaire lluny de 

Reus, en direcció a les Mimtanyes de Prades, hi ha un pöble el topònim del qual sembla al-ludir a 

l'abimdància de masses forestáis: la Selva del Camp. Tanmateix Coromines considera que, en 

aquest cas, el aom del pöble no té res a veure amb el llatí SILVA, equivalent a "bosc" 

(Coromines, 0no Cat, VII, ps, 96-98). 





1,1.£ Uaa iraatge del perellmer del Cisterer, un dels arbres taés vistmts del terme á t Prades. N© 

és freqümt que ua arbre d'aquest tipus (Pyrus amygésliformis) asseieixi unes dâmœsi«s tan 

c«siéerabl»s; aquesta "circumstàacia ©xc^ciaiâr' t i l i c a que kafi ámaá or i§« a m t ^ à i i m 

(0 més coHcretamait, un fitànim). Barreraraœt ha estât déclarât, per part de i'adminislració, 

"arbre pretefit". 
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B. 1 .g. La riera d'Alforja, canalitzada al seu pas pel nucli de Cambrils. L'esquema hidrogràfic de! 

Baix Camp es compon bàsicament d'un conjunt de rieres de caractéristiques semblants a aquesta, 

que tenen la capçalera al semicercle muntanyós que encercla la comarca i que creuen la plana de 

forma perpaidicular a la línia de costa. Des del punt de vista toponimie, és fréquent que aquests 

cursos hidrogràfics -que gairebé mai no porten aigua amb carácter permanent- canviïn diverses 

vegades de nom al llarg del seu trajéete; no és aquest el cas dels més importants, com ara la riera 

d'Alforja, que mantenen el nom tot al llarg del seu recorregut. 
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в. 1 .h. Una vista de la platja de lifà, dins el terme de M«it-roig del Camp, al nord de l'Hospitalet 

de l'Infant. La fagana litoral del Baix Camp, d'uns 25 quilómetres iinels, constitueix, juntamMt 

amb la muntanya i la plana, un dels grans ambits del medi fisic comarcal. Tot i teñir un perfil рос 

retallat, amb escassos entrants i sortints, la importancia que hi tingué tradicionalmait factivitat 

pesquera explica I'abundor de talassònims localitzats de llarg a llarg de la firanja costanera. 





B.2, La fesomia humana 





B.2.a. Visió del sector central de la ciutat de Reus, prop de l'església parroquial de Sa»t Pere. 

Emplaçada al bell m g del sector més plaaer del Can^, a 8 quilèmetres d©l mar i a uas 1© de 

Tarragona, constitueix, conjuntament amb aquesta última ciutat, un dels fets urbans de major 

rellevàmcia d« la Catalunya c«temp©ràaia. En particular. Reus ba destacat Mstèricaniiiit per la 

importancia del seu paper com a centre regional, fonamentat en un mercat amb un §ran radi 

d'iniuèicia. Fins i tot el seu nom, que es c«sidera d'origœ pre-romà, podria t « i r relació amb la 

ubicació primitiva del mudi arran d'xma cruiUa de vies de comunicació (REBIS; "En els 

camins"). Vegeu, al respecte: Coromines, êm Cmt, voi. VI, p. 379. 





B,2.b. Un sector de les Pescateries, una part remodelais de la ciutat vella de Reus que es 

correspon amb l'antiga plaça de Baix. Segons que reporta Ramon Amigó (Amigé, 1988, p. 431), 

m aquest indret s'hi va vendre peix i cam, a cel obert, fins que a mitjan segle passât s'hi va 

construir una gran ñau. La remodelació que ha âmat lloc a l'espai actual s'kicia l'any 1987. 
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1.2.c. Interior áe l'església de Sant Pere, tal vegada l'edifici més emblematic del Reus antic. 

Construida damuat una església romànica primitiva, fou ©berta al cuite el 1543. L'època aa qué 

fou edificada coincideix, previsiblemaat, amb un dels moments de creixement eccmòmic i 

demografie que la ciutat va e?çerim«itar abans de l'època c^tençorània. 
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B.2.d. Façaaa prkcipal de! «as Vila de Barberà, dit p©pukrm»it el mas del Vila. Situât a la 

partida de Belliss^s, al sud-est del nucli urbà de Reus, és un tipus d'ediiciació aïUada, de 

carácter residencial, força habitual a tot el sector cMtral de la p l » a del la ix Camp, i 

particularment a la periferia de la capital. Tot i això, aquesta tipologia c«struetiva està 

actualmaat en retrocés, dawnt les traasf©rmaci«s urbanií^ques que està ejqjerimœtait, 

precisament, la periferia immediata de la ciutat (l'edifici de la fotografia data del primer terç del 

seglt actual). 
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B.l.e. Detall de la façana del mas de Valls, situât a la partida de Perpres, al sud del audi de 

Reus. Asseayala Rain«i Amigé (Amigó, 19SS) que té molta anom«ada i que se'l considera molt 

antic. A la rodalia del mas s'hi han fet troballes préhistoriques i s'hi va descobrir una villa 

romana. La darrera reccostrucció data de la primeria del segle XVHI. El mas de Valls és ua dels 

exemples toponimics en què el generic mas mante el sentit tradicional de "casa de camp i de 

conreu"; el terme, molt habitual per tota la plana del Camp (bé sigui com a mas o com a maset), 

és utilitzat per regia general per referir-se a « a caseta © edificaci© auxiliar aixecada ea terrœy 

rùstie. 
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B.2,f. Vista geaeral del poblé de Pratdip, ai peu del puig és Cabrafiga (que, a pesar d© la seva 

fesomia abrupta i traicada, assoleix i«a cota máxima de taa sois 614 m). Emplaçat al cor áe les 

mxHitan^^s que tanquœ la comarca peí sud-oest, el poblé ha sofert al llarg del segle actual un 

marcat declivi demogràic: dels §56 habitants que taaia el 19%Q ha passât als 452 del If f é. Tot i 

que el nom habitual del poblé, a nivell local, és el Prmt, la forma oficial és Pratdip, documeatada 

per primer cq? l'any 1154; Coromines considera que és un nom d'origen ibero-base, i que és 

fonamœtat iateipretar-lo amb el sipiificat de "lloc d'aigües" (Coromines, (BneCM, IV, ps. 432-

435). 





B.2.g. Imatge del pöble de ©uesaigües, al seizor occidental de la comarca i dins ti seu ciayell 

muateiyós; les carenes de la serra de l'Argaitera i de la serra de Pradell, m darrer terme, 

constitueixen el limit amb les terres del Priorat. El nucli és situât a la capçalera de la riera de 

Riudecanyes, a l'interfluvi del barrane Reial i del barrane dels Masos -que s'ajuat« al peu 

mateix del pöble. El t<^ònim municipal fa referencia, d'una forma prou explicita, a la ubicació 

del nucli antre dos barrancs {aigua és un sinònim locai de rasa o barrane, força estes als termes 

muntanyosos del Baix Camp). 
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в.2.h. Rimes de l'església de Sant Salvador, a l'antic «icii de la Mussara. El poble, avui 

deshabitat, era el caitre del municipi del mateix nom, agrégat l'any 1961 a Vilaplana. Situât 

gairebé a l.OOi m d'altitud, presideix ша llarga cinglera que forma ©I limit meridi«al de les 

Muntanyes de Prades. De fet, la Ишса planera sobre la qual hi ha construïdes les cases, a manera 

de balconada sobre les terres baixes del Camp, podria donar saitit a l'elimotefia que hom ha 

proposât per al nom: de l'àrab musâm, "passeig, lloc per passejar-se, espai pla". Ев qualsevol 

cas el nom, amb la forma Almesaram, ja apareix documsîtat l'any 1173 (Coromines, OneCet, 

V,ps. 431-432). 
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B.2.1. Un aspecte de Fantic convent i castell d'Escomalbou, que presideix el turó de Santa 

Bàrbara (649 m d'altitud), una de les millors mirandes d'aquest stctor del Camp. Tot i que 

l'anomenada histérica del Hoc prove del fet d'haver estât un dels darrers enclavaments 

musulmans del Principat (fou expupat si 1162), hi ha vestigis d'una fortificaci© romana, que 

devia aprofitar la seva condicio panoràmica. Tot i que el nom sarraí del lloc, Saloquia, aMudeix 

a una hipotética âmcié de guaita o vigilancia (GGCC, ¥ 1 , p. 2S5), el nem modem es rtfereix 

més aviat al carácter rost del turé: un "indret tan rost on els bous que hi pasturœ, cauen i es 

treaquea les banyes" (Coromines, On&Cat, IV, p. 105). 
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B.2.J. Una imatge del santuari de la Mare de Déu de la Roca, situât a l'oest del pöble de Mont-

roig. Es csnstrut sobre un turó de gres d'un color vermeil molt característic, que ateoy els 2f 4 m 

d'altitud i que representa una avançada cap a l'est del munt«yam que tanca el Camp de 

Tarragona pel sud-oest. Es ben probable que el nom del terme, Mont-roig, fes originànament 

referencia a aquest turó, vi st des de la plana, representa l'élément més destacat de l'orografia 

local. 
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B.2.k. Aatiga barraca de viaya al terme de les Borges del Camp. Ais mtmicipis de l'interior i de 

les vores muntanyoses de la comarca, amb una base econòmica menys diversificada, és possibk 

trobar шсага algunes formes de policultura, bàsicament de seca, que гесогаш el tradicional 

caràd:er agrícola del Camp de Tarragona. 
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B,2.1. Cenreus d'olivera al terme de Mont-reig del Camp, al seeter meridÎŒial de la cemarca. Es 

tracta d'una de les imatges més caractéristiques del paisatge tradicional del Camp, i que il-lustra 

bé sobre el doble s«tit que pot tanir aquest topànim, com a dérivât del llati CAMf US; d'una 

banda "terra planera"; d'altra banda, "tsrra extœsa fora de poblat" (Coromines, BECet, II, p. 

460). 





1.2.m. Una imatge del Parc de Sama, extensa propietat situada al n©rd del terme de Cambrils. 

L'ediici fou construit el 1812 per a Salvador de Sanià, marques de Mariana©, i la inca, que 

alterna els conreus amb una zona enjardinada força extensa, ocupa unes 2§ ha, Alc©vsr-M©ll cita 

el lliaatge Sama com a propi d'algiiiies poblacions del P«edès i el Camp de Tarragona (DCVB, 

IX, p. 715); al seu t®m, Coromines planteja la possibilitat que aquest nom siguí d'etimologia 

arábiga (Coromines, 0mCat, VII, p. 31). 
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1.2:n. Granja avícola al ternie ie 'Riudenis, Riiidems, situât pràcticament al « t r e ftomètric as 

la comarca, s'est.én pel sector fœuïnamist planer del Camp, a una altitud aproximad» de Î0O m. 

A la zona rural d©l terme, les explttacions combken l'activitat agrícola amb ia ramadera, i el 

poblament disséminât hi té una certa carta de naturalesa. 





1.2.0. Pianta d'envasament d'avellaaes a la cooperativa agrària de la Selva del Camp. Fias al 

tombaot dels aays 9§, Tavellaaer va ser a m el Camp m mmm m e?ipaBsié, afaverit pels bens 

preus qm assola l'avellana als mercats tntfimacieaals. Tanmateix r«iis©rrara«t d'tquesta 

«jwitmra, «1 aplicació dels critens * la f ©litica agcària europea, ha ©Wigat a uaa r©ori«itacìé 

dràstica ée la produccié. 
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B.2.p. Aspsctg áe la central nuclear de Vaaáellés, al secter cestaner del tmrm de Yanáellós i 

rH«spÉalet i e Tlaftiit. T©t i els p » W « t s qm hm tfectat aqutst. p l M t a i e prtdiiscié i 'aitrfia 

en els darrers anys, que han metivat el taacameat d'una de les áues ctórals del rsckfe, meara 

Cdttimia s«it ['empresa mes imptrtait de la cemarca pel que fa al nombre áe ll©cs ie treball 

geiierats. 
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'1.2,q. Visi© general de raeroport ie'Reus, conegut'pepularment com el Camp d'Aviació. Situât 

a l'est de Reus, i a cavali entre aquest temie munscipai i el de Constanti, és una mfirastructura de 

comunicaci®,quepodría jugar,un;paper important;a les terres meridionals de Catalunya, si fos 

poteuciat degudament,' Data de I'aay 1935, i realitza fiincions d'una naturalesa doble: militar i 

civil. 
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APÈNDIX GRÀFICI DCXTUMENTAL 
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A les pagines següents présentent una selecció de textos i de materials que, per la seva naturalesa, 

hem cregut ccmvenimt agrupar de forma diferenciada, amb el títol goièric d' "apèndix grafie i 

documental". 

Es tracta, fonamentalment, d'un recull de textos procedmts de la premsa escrita, des de 1986 

ençà (sense que hi hagi una sequència cronològica sistemàtica), i que tenen un denominador 

comú: fen referœcia, d'una forma directa о indirecta, а questions relacionades amb la toponimia. 

Шез questions d'un carácter moh divers (des de la discussió sobre Г "àmbit d'apiicació" que ha 

de taair un nom déterminât fins a la nécessitât de "crear" nous topònims, passant pel conflicte 

entre noms i marques comerciáis о per la 1п1ефге1ас1о de la tapcmima com a "signe d'identitat"), 

però que no hem volgut deixar de banda m aquesta recerca, atesa la transcendàcia pública que 

tenœ sovint. 

Un aspecte a remarcar, sobre la tria dels textos, és que s'han extret tant de la premsa gaieral com 

de la local. No és una forma de procedir casual: hem volgut posar ш relleu, m considerar aquests 

dos plans d'anàlisi, que la problemàtica que reflecteixen no es pot cenyir a una escala d'anàUsì 

predtíemunada. Els noms, en relació amb el territori (i, per tant, en relació amb la societat), 

plantegai interrogants a múltiples nivelis, que no sempre son resolts de la manera més adequada. 

D'altra part, la se\^ transc«dència, m un sentit о en ш altre, s'estén a tots els ciutadans; i tant 

en el pia individual com en el col-lectiu. 

Finahnent, completem el recull de textos amb un document de naturalesa administrativa però que 

es refereix a un problema similar als indicats: l'acord adqjtat el desembre de 1971 pels 

ajuntaments de Footeta, Peratallada i Vulpellac, al Baix Enqjordà, pel qual es proposa la fiísió 

dels tres termes en un de sol, amb la dœominacio de "Forallac". De fet, dins el context de la 

geografia administrativa del país no és ш cas exc^cicmal; a les darreres décades, hi hagut altres 

siqjòsits similars que han portât a Fadcçcio de denominacions extravagants. Però Facord que 

transcrivim pensem que és il'iustratiu d'una manera bastant estesa de pensar i d'actuar, m relació 

amb aqüestes qüesticms. Per això hem volgut 1Псофогаг-1о a l'apàidix, precedit d'una eîфHcació 

adimt per a enquadrar-lo en termes d'espai i de temps. 





índex d'informacions i de documents 

1. "El 9 Nou", 16 de febrer de 1987 

2. "El Periódico", 26 de febrer de 1987 

3. "Segre", 28 de febrer de 1987 

4. "La Vanguardia", 23 de gêner de 1988 

5. "Avui", 30 d'abril de 1986 

6. 'T.a Vanguardia", 27 de febrer de 1996 

7. "El Pais", 27 de febrer de 1996 

8. ' ^ a Vanguardia", 18 de febrer de 1997 

9. "La Vanguardia", 11 de novembre de 1998 

10. 'E l Pais", 19 de febrer de 1999 

11. Transcripció de l'acord adoptât pels alcaldes dels ajuntaments de Fonteta, Peratallada 

i Vulpellac, el 22 de desembre de 1971, en el sentit de proposar la fiisió dels tres termes 

en un de sol. amb la denominació de 'Torallac". 





Creada la comissió que estudiará 
on correspon anomeneir Balenyà 

VICENÇ BIGAS 

Ek Hostalets de Balenyà. — La co­
missió que ha de decidir on corres-
pon aplicar el topònim Balenyà es 
creará tot i no arribar a la xifra de 
components exigida. Ara aquesta, 
formada només per habitants del vol-
tánt del Santuari de l'Ajuda, haurà 
de presentar un estudi clarificador 
del cas. 

Una de les clausules posades per a 
la formació d'aquesta comissió era la 
d'una composició no inferior i a 10 
membres. El 31 de desembre^ data en 
qué finalitzava el termini de presen­
tado de sol-licituds, només eren sis els 

interessats en forraar-ne part. De Ua-
vors fins ara s'ha obert un període de 
consulta per decidir-ne la seva crea-
ció en aqüestes oandicions, segons 
l'interés d ф presentats. 

De fet aquesta composició era рос 
menys que esperada després de cop-
sar les primeres reaccions desperta-
des en conèixer la noticia, especial­
ment en el barri de l'Estaeió de Ba­
lenyà, arribant a la conclusió que l'es­
tudi l'hauria d'elaborar la regiduría 
de cultura. 

Ara els membres d'aquesta comis­
sió, entre ek quak hi ha Pere Puig-
domènech que va ser qui, a través 
d'una carta a la premsa local va re-

moure el tema, haurà de redactar un 
estudi assesorat per experts que en 
un període maxim d'un any ciarifi-
qui a quin dels dos sectors del muni­
cipi correspon el nom. 

«L'estudi haurà de buscar les arrels 
historiques —i utilitzant eis termes 
per a un fácil enteniment— tant de 
í'Ajuda com de l'E^stació de Balenyà» 
ens digue l'alcalde i promotor de la 
idea, Pere Fabré. Un cop clos aquest 
el futur encara és indécis «quan cre-
guem que l'estudi és el més correcte 
decidirem les mesures a prendre. Si 
l'estudi està ben fet l'ajuntament se'n 
farà responsable i Uavors potser œn-
vocarem una xerxada pública per co­
nèixer la opinio del poblé». 

1. ''El 9 Noü". 16 de febrer de 1 9 8 7 

El debat sobre els noms de lloc a vegades no es limita a questions merament ortogràfiques, sino 

que fins i tot pot estendre's a la discussió de V "àmbit territorial de si^ificació" del topònim (ima 

cosa aixi com el "camp semantic"). Aixi ho podem vmte a l'exemple adjunt, que fa referencia al 

nom de Balenyà; un nom problematic perqué afecta diversos nuclis de la comarca d'Osona (com 

ara els Hostalets de Balenyà o l'Estaeió de Balenyà) i té uns antecedents histories -fon el nom 

primitiu del santuari de l'Ajuda- que originen, a nivell public, una certa diversitat de punts de 

vista. 





JORDI MARTI 

Protestas de tenderos 
del Baix Besos para 

frenar un hipermercado 
Los 'botiguers' amenazan con cerrar 

después de las elecciones muni­
cipales cualquier decisión en tor­
no a la construcción del hiper. 

El proyecto de instalación del 
hiper en Badalona debía haberse 
aprobado en el últinfio pleno mu­
nicipal celebrado el 30 de enero, 
pero se retiró porque el PSC ne­
cesitaba los votos de los ediles de 
CiU -que forman parte del equipo 
de gobierno municipal- para a-
probar el proyecto. De todas ma­
neras, el portavoz de CiU en el 
ayuntamiento, Marcel Riera, se ha 
mostrado favorable a la instala­
ción del hipen "No sería malo pa­
ra Badalona, siempre y cuando 
se tuviera en cuenta el pequeño 
comercio local", asegura Riera. 

Badalona. - Los pequeiios 
comerciantes de Badalona, Santa 
Coloma de Gramenet y Sant Adria 
del Besos podrían cerrar durante 
toda una semana en seña! de pro­
testa por la probable instalación 
de un hipermercado en el poligo­
no Montigata-Batüoria. La Unió de 
Boti^rs del Baix Besos, entidad 
que agrupa a los comerciantes de 
estas tres poblaciones, ha plan­
teado a sus asociados la medida 
de presión. 

La cadena de hipermercados 
Continente mantiene desde hace 
unos meses conversaciones con 
el ayuntamiento para instalar una 
gran zona comercial de 60.000 
metros cuadrados en Monligalà. 
Según el presidente de ia Unió de 
Botiguers, la puesta en marcha 
del supermercado tendrá efectos 
catastróficos en los estableci­
mientos-de Badalona. Se calcula 
que más de 1.000 tiendas de las 
3.500 existentes en esta localidad 
tendrían que cerrar. 

Según los comerciantes, el 
ayuntamiento se reserva hasta 

Decicisón ante el pleno 

Asimismo, el alcalde de Bada-
lona, Joan Blanch (PSC), ha mani­
festado que "no nos podemos 
oponer a que se instale en la ciu­
dad una empresa privada, siem­
pre que cumpla la ley. Si se Insta­
la el hiper se intentará compen­
sar al pequeño comercio de po­
sibles perjuicios, si los hubiere". 

2. "El Periódico". 26 de febrer de 1987 

L'article dona noticia de la denominada "Unió de Botiguers del Baix Besos", els membres de la 

qual pertanyen ais tres termes situats al tram final de la valí del riu Besos: Santa Coloma de 

Gramenet, Sant Adria de Besos i Badalona. Estem davant un exemple d'aliò que a vegades s'ha 

afirmat, en el saitit que "la nécessitât crea el topcmim". En aquest cas no ms consta que hi hagi 

hagut mai cap tradició d'utilitzar aquest tq)cmim, amb i'abast territorial esmentat; tanmateix, en 

im déterminât moment, quan ha calgut donar nom a una agrupació conjuntural deis tres municipis 

referits, s'ha descobert que parlar del "Baix Besos" era una manera geogràficamoit força precisa 

de delimitar l'àmbit que comprenen. 





En vez del vertedero de Seros, para el que se han destinado 20 millones del POS-87 

Los alcaides de El Baíx Segre,piden 
una incineradora a la Generalität 

S E R O S . — L o s a l ca ides d e las 
p o b l n c i o n e s de A i l o n a , M a s -
s a l c o r e i g y Serbs s o l i c i t a r o n a ! 
d e l e g a d o t e r r i t o r i a l de la O e i i e -
r á l i l a l en L l e i d a , M a n u e l O r o -
n i c l i . que ios ve in te m i l l o n e s de 
pesetas q u e c o r r e s p o n d e n a l ú l ­
t i m o m u n i c i p i o c o m o s u b v e n ­
c i ó n pa ra la c o n s t r u c c i ó n d e 
una p l a n t a d e t r a t a m i e n t o s d e 
res iduos só l i dos u r b a h o s . sea 
d e s t i n a d a a la i n s t a l a c i ó n d e 
una i n c i n e r a d o r a de basuras 
" q u e t iene una serie de ven ta jas 
c o n i o la d e estar m á s ce rca d e 
u n casco u r b a n o , s in q u e este 
h e c h o sea u n a m o l e s t i a , as i 
c o m o que n o d e j a n r e s i d u o s " , 
aseguró e l a l ca lde de S e r o s , 
F rancese T e i x i d ó . 

L a p e t i c i ó n lá r e a l i z a r o n aye r 
l os a l ca ldes dp las p o b l a c i o n e s 
c i t a d a s de E l ' Ba ix Segre , en el 
t r a n s c u r s o de la r e u n i ó n m a n ­
t e n i d a c o n O r o n i c h , e n la q u e 
éste les p r o m e t i ó " t e n e r en 
c u e n t a la p r o p u e s t a " a la vez-
q u e les i n f o r m ó que su d e p a r t a ­
m e n t o ya h a b í a e n c a r g a d o el 
e s t u d i o g e o l ó g i c o p a r a d e t e r ­
m i n a r la u b i c a c i ó n i d ó n e a d e l a 
p l a n t a de t r a t a m i e n t o de r e s i ­
d u o s o d e la p o s i b l e i n c i n e r a ­
d o r a de basuras." 

Francese T e i x i d ó m a n i f e s t ó 
q ue " a pesar d e que Se ros sea e l 
c e n t r o g e o g r á f i c o d e la z o n a , , 
p u e d e ser M a i a l s , A i t o n a , M a s -
s a l c o r e i g o i n c l u s o F r a g a , p o r 
c o n t a r c o n m e j o r e s c o n d i c i o ­
nes, la que a l b e r g u e la p l a n t a " . 

la i m a g e n 
su a j u n l a -
m i e n l o — • 
es u n a de 
las p o b l a ­
c i ones de 
E l BaJx . 
Segre que 
se b e n e f i ­
c i a rá c o n 
e l ve r tede ­
r o o la I n - . 
c i n e r a -
d o r a . 

E l a l c a l d e de Se ros d i j o q u e 
O r o r i i c h h a b l a f i j a d o a l a r g o 
p l a z o p a r a la i n s t a l a c i ó n d e l 
v e r t e d e r o c o n t r o l a d o " p o r l o 
q u e t e n d r e m o s m á s p o s i b i l i d a ­
des de q u e c o n s i d e r e n n u e s t r a 
p r o p u e s t a " . T e i x i d ó s e f i a l ó 
q u e , a n i v e l p e r s o n a l , la p r ó ­
x i m a s e m a n a se d e s p l a z a r í a a 
a l g u n a p o b l a c i ó n de l s u r d e 
F r a n c i a , d o n d e m u c h o s m u n i ­

c i p i o s c u e n t a n c o n esta s o l u ­
c i ó n p a r a la e l i m i n a c i ó n de res i ­
d u o s , " p a r a p o d e r c o m p r o b a r 
de c e r c a sus v e n t a j a s " . 

L a G e n e r a l i t ä t a p r o b ó un" 
p l a n e s p e c i f i c o d e t r a t a m i e n t o 
de res i duos s ó l i d o s u r b a n o s , i n ­
c l u i d o d e n t r o de l F l a n de O b r a s 
y S e r v i c i o s de l a ñ o en c u r s o , 
que- p revé l a c o n s t r u c c i ó n de l 

v e r t e d e r o d e Seros y q u e p res ­
t a r á sus serv ic ios a las o t r a s p o ­
b l a c i o n e s de E l B a i x Segre . E l 
p r e s u p u e s l o d e l a o b r a asc iende 
a 4 0 m i l l o n e s de pesetas, de l os 
cua les la m i t a d es a p o r t a d a p o r 
la G e n e r a l i t ä t y e l r es to poi" los 
a y u n t a m i e n t o s b e n e f i c i a r i o s 
q u e d e b e r á n m a n c o m u n a r s e 
д а г а d i s t r i b u i r el m o n t a n t e q u e 
les p e r í o c a a p o r t a r . . 

3. "Segre". 28 de febrer de 1987 

D'una forma semblant al cas anterior, a farticle adjunt s'esmenta l'àmbît territorial del Baix 

Segre, al sud de la ciutat de Lleida i œnstituît pels municipis situats a banda i banda d'aquest riu, 

en el seu tram final. A diferencia, però, del Baix Besos, el Baix Segre és una denominació amb 

una certa tradició d'ús (és un nom que ja apareix a l'enquesta comarcal deis anys 30), per bé que 

Fàmbit al qual fa referencia mai no ha arribat a assolir un reconeixement oficial com a 

demarcació específica. 

Ш 
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Varias asûciadones piden que 
ma lofía del Vallès Oriental 

se ieekre^^rauy contaminada^ 
Mollet dd Vallès. (De nuestro 

coaesponsal, Feliu Tura.) - Aso-
. ciaclones de vecinos de Mollet del 
Vallès y de Saut Fost de Campsen-
teUes, comités comarcales del, 
PSUC y del pce y la Asodaciôa 
Ecopacifista del Vallès han solici­
tado a la Geaeialitat que declare 
"^na altamente coatamiDada" d 
espacio comprendido entre k» 
municipios de Mollet, Sant Fost y 
Martorelles. Esta solicitud se rea­
liza después que, el dÍ9 U de ene­
ro, la empresa de productos quí-
aúcos Sinor-Kao sufriera una ex­
plosión en uno de sus tanques. 

La zona del Valles Oriental se 
encuentra especialmente sensibi­
lizada después de la fu^ de gas tó­
xico ocurrida el lasado mes de 
septiembre en la empresa Lisac, de 
SantFosU 

Diversos 'partidos políticos y 
asociaciones han decidido acor­
dar la necesiidad de oear uñ con­
sejo intermusicipal del medio 
ambiente, fcntoado •pòi lbs ayun̂ ^ 
tamieñtos del Valles pínboÁal Sur,; 
para mantener informada a la po­
blación. Hasta que no se cree este ' 
oorseio intermunicipal, ae solicita 
a la Geaeralltat **ia moratoria de 
toda ampliación o nueva instala­
ción de industrias peligrosas en k. 
zona". Uos alcaldes de MoHet, 
Sant Fost y Martorelks se reuiu-
rán próxinmmente a>n técnicos 
de la empresa de productos quî  
micos Sinor-Kao, para concretair 
las medidas de seguridad que lá 
fóctoría de Mollet tendrá que 
adpp^ después de la explosión 
que alaimó.à los vecinos de estas 

. tres localidades. ' - " 

4. "La Vanguardia". 23 de gener de 1988 

Aquesta iKÉícia fe referàicia a un supòsit d'una naturalesa força similar a la deis dos casos 

anteriors: m un momatit donat, dins un àmbit geografie cmcret, es produeix una situado que 

"provoca" la nécessitât d'haver de referir-se amb un nom propi a l'àmbit en qüestió. l a aquest 

cas, la fórmula adq}tada no fe re&rmcia a un riu o a un accident geografie d'una certa magnitu4 

sino que consistebc m una "acotació" del nom comarcal: Vallès Oriental Sud. Una "acrtació" 

que es pot considerar com a bastant desafortunada, m la mesura que la doble referencia a dos 

pirats cardinals (est i sud) dins d'un mateix topàoim resulta redundant i cœifiisicsiària. 

ios 





lïfô indegut deja 
dehominació Costa Brava 

FotchlROtalta 
CorrospoR^L 

Girone (GìTonòsK — Eis municipis 
del litoral gironi I el Patronat de Turis­
me de Girona estan mottpreocupats 
per Tus indegut de la denorhinaciô 
Coste Brava que s'esâ produint de 
fa alguns mesos. Tot I que frequ­
ent que en c a s ^ ^poràdics s'utilitzl 
la denominaoló Costa Brava per a 
promoüre œnes turîstiques d'altres 
punts de l'Estat espanyol, darrera-
ment aquest proislermt s'ha intensif i-
cat I el Patronat de Turisme ha decl-
dK comunicar-ho a la direcció gene­
ral de Turismo de la Generalität de 
Catalunya per tal que prengui mesu­
res. 

La denominació Costa Brava, 
segons el Butlleti Oficial de HEstaĵ  
està considerada com a zona geotu-
ristica i compren el litoral de PCHUXHJ 
fins a Btanes. Darrerament uns 
alfres municipis de la costa espanyo­
la, tant del sud de l'Estat com de 
l'est, han utilitzat el nom de la Costa 
Brava r^r fer les seves promocions. 
Algunes potiiacions. f ins I tot han 
edftet postals ámb aquest nom gironi 
a la part del darrera. Â pful, una edi­
torial ha confeccionat un mapa am-
pliant substancialment el marc de la 
Costa Brava gironlna, considérant 
qué la zona del Montseny, per exem­
ple, també hi quedava inclosa. Totes 
aqüestes irreguiaritats ja han estât 
deñunciades pel Patronat de Turis­
me de Girona, i s'han Iniciat gestions 
per a rectificar aquest error. 

Una î tuacló intoleialile 
; Juii Lara, membre del Patronat de 

Turisme de Girona i president de 
rAssociació d'Hpteleria de Girona 

ha explicat que «una part ImpcHiant 
de la.culpa é s nostra Durant molts 
anys s'ha usât el nom delà Costa 
Brava incorrectameni i nosalfres 
hem fet poca cosa, p ^ evitar-ho. 
Ara, quan la situació s'ha convertit 
en Intoierabte, és el moment en què 
cal adoptar mesures més dràstl-
ques». No es descarta la possibilitat 
que el Patronat de Turisme de 
Girona adopt! mesures legáis conta 
aquelles empfeses que usin el nom 
de Costa Brava: indegudament, una 
circumsância en què. es troben 
alguns municipfe de la <^ta del Ma­
resme. Precisament a hores d'ara, 
aquest indret és objecte d'una forta 
promocló, però encara hi ha algunes 
empréses que uti№en la denomina-
eia Costa Brava per a reforcar la 
seva propaganda. 

Els alcaldes del litoral gironi teimbé 
han demanat que es prenguin mesu­
res per evitar els abus(^ que és pro­
dueixen respecte a la utìlitzaca de) 
nom Costa Brava. Josep Sala, alcal­
de de-Lloret de Mar, ha explicat que 
«la denominació Coste Brava està 
plenament consolidada en l'àmbit 
internacional, i no podem admefré 
quo d'alfres zones s'aprofitin d'una 
teina feta serlosament durant molls 
anys. . 

Des del Patronat èe Turisme 
de Girona cai prendre totes fes me­
sures que siguiri necessaries {№r a 
arranjar aquesta problemàtica i 
éviter que fete com aquest és repe-
teixln». -

D'altra banda, el Patronat de Turis­
me de Girona temt}é ha iniciat tes 
gestions op<Mlunes per a registrar el 
logotlp Coste Brava-Girona que dar­
rerament s'ha p'esentet com a signe 
de les comarques de Girona I com a 
oferte global del turisme gironi. 

5. "Avui". 30 d'abril de 1986 

En ocasions, una denominació nascuda amb una finalitat simplement publicitaria o conjuntural 

pot arribar a adquirir una si^fícació territorial i una dimensió social insospitades, En certa 

manera, aquest és el cas de la denominació "Costa Brava", utilitzada per primer cop a la primeria 

d'aquest segle (vegeu GEC, 1973, voi. V, ps. 677-678, article Costa Brava) i progressivamait 

esdevinguda una "marca turistica" de primer ordre, fins al punt de ser objecte d'una minuciosa 

regulació administrativa. 
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El hotel Ritz desaparece el jueves 
para dejar paso al Husa Palace 
• La cristalería y la vajilla conservarán el anagrama 
"HR", ai estar registrado por el grupo Husa. 
El frontispicio que corona el edificio perderá 
su nombre y en su lugar aparecerá la fecha 1 9 1 9 

BARCELONA. (Redacción.) - Ei 
jueves 29 de febrero, el hotei Ritz, 
que fue construido en 19 ! 9 para dar 
realce y prestigio a la ciudad, dejará 
de existir y dará paso al nuevo Husa 
Palace. Se trata de un cambio de 
nombre, que no de contenido, fruto 
de un largo e intrincado proceso ju­

dicial que llegó a su fm el pasado 
mes de enero (ver "La Vanguardia" 

. del 21 de enero). 
Para llevar adelante esta transfor­

mación, los actuales propietarios 
del hotel Ritz, la inmobiliaria Sara-
sate, integrada en el grupo Husa, 
procederán el jueves a cambiar to­

dos aquellos objetos que llevan ins­
critos la denominación Hotel Ritz. 
Serán 24 horas destinadas a elimi­
nar la denominación de todos los 
formularios, impresos y otros deta­
lles, así como de las dos placas que 
flanquean la puerta de entrada. 

Asimismo, el grupo Husa em­
prenderá en los próximos días la re­
forma del frontispicio que corona la 
cabecera del edificio situado en la 
confluencia entre la Gran Via y la 
calle Llúria. La actual inscripción. 
Hotel Ritz, desaparecerá y en su lu­
gar aparecerá el número 1919, año 

de construcción del hotel. La solu­
ción es coherente con las normas es­
tilísticas que rigen en muchos edifi­
cios barceloneses. 

Lo que no desaparecerá será, sin 
embargo, el anagrama "HR" de las 
vajillas, cristalería e, incluso, el pa­
samano de la escalera central. In­
mobiliaria Sarasate es propietaria 
de este emblema y tiene derecho a 
utilizarlo. El cambio de nombre ya 
ha sido comunicado a todas las 
agencias de viajes y operadores que 
trabajan con el hotel. 

La denominación Hotel Ritz es 
propiedad de la familia Muñoz Ra-
monet. propietaria del edificio has­
ta 1975. Una demanda interpuesta 
en 1988 trajo consigo la prohibición 
de utilizar el nombre. La imposibili­
dad para llegar a un acuerdo ha he­
cho el resto.» 

6. "La Vanguardia". 27 de febrer de 1996 

A partir de quin punt ima denominació merament comercial passa a tmiï valor com a "referent 

territorial", i per taat, pot començar-se a considerar com a nom de Hoc? És una pregunta 

complexa i que, en tot cas, no admet respostes imiversaiment valides. L'exemple de l'article 

adjunt pot resultar il-lustratiu, en aquest sentit: es parla d'un dels establiments d'hostaleria mes 

coneguts de Barcelona, l'Hotel Ritz. Fundat el 1919, el seu nom, a banda de les amnotacions 

directament comerciáis (les quals, com es pot veure, han desembocat en un llarg litigi), ha 

esdevingut per a molts ciutadans una fórmula d'idaitificació d'un punt concret i específic de 

l'Eixample barceloní. 





C o n d e y R o m a n i g a n a r o n 

1 . 0 0 0 m i l l o n e s e n u n m e s c o n 

L a E s q u i n a d e l B e m a b é u 

-Mario Conde y Arturo Romani, 
ex presidente y ex vicepresidente 
de Banesto, obtuvierotí un bene­
ficio de 998 millones sin arriesgar 
ni una sola peseta en la opera-
dén de venta deXa Esquina del 

¡estadio Santiago Bemabéu, de 
Madrid. En la operación, revela­
da ayer por los peritos del insti-
tjito de Contabilidad y Auditoria 
de Cuentas (ICAC), también se 

beneficiaron ei ex consejero Ra­
fael Pérez Escolar y el ex director 
Femando Garro, con 178,1 mi­
llones cada uno. 

Esta operación de Conde y 
Romani,' que están en libertad 
bajo fianza, se hizo en sólo 35 
dias. La transacción, como otras 
narradas por ios peritosi loe en 
beneficio propio y no en el del 
banco. Págjia 45 

7. "El País". 27 de febrer de 1996 

En la gènesi dels noms de lloc sovint hi ha factors subjectes a un grau molt élevât 

d'imprevisibilitat. Un cas concret el tenim en la mformació adjunta. En ocasió d'una operació 

urbanística (d'una extraordinària transcendencia especulativofinancera, com es pot comprovar) 

d'una zona cèntrica de Madrid, allò que no passava de ser una forma genèrica d'alludir a un 

petit sector de la ciutat ("La Esquina del Bemabéu") es con^^rteix ea una referàicia que 

adquheix un cert valor de nom propi. Estem o no estem davant un nom de Hoc? Com en altres 

supòsits que hem analitzat en aquest mateix apartat, aquesta és una pregunta que adm^ mohes 

matisacions. 
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Dos millones de recompensa a quien ofrezca 
pistas sobre la agresión al Pi d'en Xandri 

CELIA CERNADAS 

SANT CUGAT DEL VALLES. -
"Gratificaré con dos millones de pe­
setas información responsables acto 
Pi d'en Xandri." A continuación, 
un nombre y un teléfono (s 674 32 
55). Al más viejo estilo del "far-
west", un vecino de Sant Cugat del 
Valles ha decidido ofrecer una re­
compensa en metálico no a cambio 
de la cabeza de un forajido, pero sí a 
quien pueda facilitar datos que con­
duzcan hasta los autores de la agre­
sión del histórico árbol. "Va total­
mente en serio", asegura Pere Mar­
tínez, de 40 años y nacido en Sant 
Cugat. 

Hasta ayer -y "por desgracia"-, 
Pere Martínez no había recibido 
ninguna llamada en respuesta al 
anuncio que el pasado viernes pu­
blicaba la revista "Tot Sant Cugat" 
en su apartado de demandas. Tan 
soprendente iniciativa ha quedado 
registrada ante notario: "No sea que 
alguien tenga información y no lla­
me pensando que bromeo". 

La intención de este vecino de 
Sant Cugat es contribuir de "forma 
original" al aluvión de protestas e 
iniciativas que el atentado al pino, 
que se produjo el pasado domingo 2 
de febrero, ha generado en la ciu­
dad. "El pino era para mí un símbo­
lo y lo que le han hecho me ha toca­

do muy hondo", asegura Martínez 
con la misma actitud de repulsa que 
ya han demostrado centenares de 
ciudadanos. En su caso, tiene la es­
peranza de que el dinero "como 
ocurre muchas veces, solucione el 
problema". Cualquier información 
que obtenga por este cauce se añadi­
rá a la que la policía municipal ha 
presentado al juzgado. La única pis­
ta conocida de que disponía la poli­
cía tras el atentado eran las huellas 
en el barro de un coche todoterreno. 
El ministerio de Medio Ambiente 
ha enviado desde Madrid un tele­
grama al Ayuntamiento en el que 
muestra su "profunda conmoción" 
por la agresión.» 

8. "La Vanguardia". 18 de febrer de 1997 

Un bosc és, per definició, un conjunt d'arbres, de la mateixa manera que una pineda és un bosc 

constituït essencialment per pins. Tot i això, en un cas i en un altre, el "tot", о sigui el conjunt, 

s'imposa sobre les "parts": mentre que és normal que un bosc о una pineda tinguin nom propi, no 

ho és tant que algun dels arbres que els componen en tingui. En canvi, quan un arbre destaca per 

la seva individualitat dins el conjunt, о està fisicament diferenciat respecte d'aquest (per exemple, 

a causa del factor distancia), si que és corrent que sigui distingit amb un nom especific. Un 

exemple el tenim en el cas de la informació adjunta: el Pi d'en Xandri, un arbre situât dins el 

terme municipal de Sant Cugat del Vallès i que, per la seva grandària рос habitual, ha esdevingut 

un dels signes d'identitat locals. Un signe particularment emblematic, en qualsevol cas, a tenor de 

la "recompensa" que un particular ofereix a canvi d'alguna pista sobre Г "agressió" soferta per 

l'arbre. 
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El centro comercial abre mañana 

El Triangle espera 
diez millones de 
visitantes al año 

BARCELONA. - El cen­
tro comercial El Triangle 
se inauguró ayer, aunque 

en Barcelona no abrirá al público hasta 
mañana. El nuevo edificio, de 39.000 m^, re­
mata la plaza Catalunya y espera unos diez 
millones anuales de visitantes, págs. i y 3 

La nueva fachada lateral de El Triangle, en la calle Pelai, completa la plaza Catalunya 

9. "La Vangoardia". 11 de novembre de 1998 

Hi ha denominacions comerciáis que, en fonamentar-se en un fet d'unes determinades 

connotacions geogràfiques, poden assolir ràpidament un ressò important i tenir una rellevància 

indubtable com a "identificadors territorials" (amb una popularitat equiparable a la de certs 

edificis emblemàtics o a la de determinats elements geogràfics de la ciutat). Un exemple en aquest 

sentit, al mateix centre de Barcelona, podria ser l'edifici al qual fe referencia la infbnnació 

adjunta: El Triangle. A banda de la posició estratègica que ocupa l'edifici dins la ciutat, un dels 

possibles factors explicatius del rapid arrelament que ha tingut el seu nom és allò que podriem 

anomeaiar la seva "transparèicia semàntica": la dita construcció ocupa un solar en forma de 

triangle, définit per les dues feçanes principals -carrer Pelai i plaça de Catalunya- i pel cantó del 

fons. La crafluència en un angle de 45 graus de dues de les vies publiques més transitades de 

Barcelona, com són el carrer i la plaça esmentats, permet que la idea bàsica de "triangle", 

referida a aquest indret, sigui fàcilment assimilable al niveU de la perc^ció coMectiva. 
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Miles ele caii?pebHäOS, c o i i t r a !a reforoiia agricole? de Ĵ^ UE 
EUTERS 

Cerca de 30,000 agricultores y ganaücios de tcsaa 
Europa continuaban ayer su marcha hacia Bruse­
las, donde el grueso de ios tractores llegará el lunes, 
para protestar contra la reforma de la politica agri­
cola común fP.A.C). Ese día, eJ próximo 22, para 
evitar incidentes, im snstitucioiieb de la UE con 

manifestación, cerrarán sus puertas, así como ios 
colegios y oficinas cercatios a ia sede de la Comi­
sión Europea. En la foto, agricultores franceses 
mue.siran letreros con los notnbres de sus pueblos 
en las cercanías de Toulouse, í'n el sur de Francia. 

10. "El País". 19 de febrer de 1999 

Els t^muBS no sm tan sois un tipus d^erminat de ñoras precis, o una referàicia imprescindible 

per ais mapes; son també, i prtser abans que t « , un signe d'idœtitat basic: un dels que express» 

d'una forma mes cmcisa i directa el Migara «tre Thome i la terra. F^ograies com la ¿'aquesta 

pàgma esdevaaoj -al marge d'altres consideractois miportants- un recordatori de la relació mtre 

els "noms de Hoc" i les "idaititats". 1 posai de manifest, també, una altra qüestió prou 

significativa: l'anhel huma d'assolir ites de carácter coMectiu smse que aixo rqjresaati la 

negació de les iadividualitats. 
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11- Transcripció de Facord adoptât pels alcaldes dels ajuntaments de Fonteta. Peratallada i 

Vulpellac. el 22 de desembre de 1971. en el sentit de proposar la fiisió dels tres termes en un de 

so!, amb la denominació de "Forallac" 

L'acord adjunt fa referàicia a im dels nombrosos expédiants de flisió o agregació municipal que 

es van promoure a Catalunja entre 1960 i 1975, amb la finalitat de reajustar administrativament 

els territoris que durant els anys esmaitats van registrar unes majors minves demogràfiques. RÎ eî 

preseli cas es tractava de tres petits termes del Baix Empordà, que es van agrupar en un de sol a 

fi d'afrontar conjuntament la problemàtica inherent a l'administració local. A la part expositiva 

de l'acord s'explicitai amb un cert detall les raons que portai tots tres alcaldes a posar en marxa 

aquesta iniciativa (que després havia de ser ratificada, com va ser el cas, pels respectius plans 

dels tres ajuntaments afectats). 

Hem volgut incloure en el present apàidix el testimoni d'aquest acord, no tant per la signifícació 

que té al nivell de la geografia administrativa com per les sèves connotacions al nivell de la 

toponimia. El cert és que el municipi resultant d'aquesta fiisió va adoptar el nom oficial de 

Forallac, que representava un intent de trobar una fórmula de denominació que fos "equitativa" 

per ais intéresses de les tres coMectivitats locals afectades. Com s'explica al mateix acord, aixó 

es va prétendre aconseguir a base d'incorporar a la nova denominació alguns grups de lletres 

precedents dels noms preexistents: PO- de Fonteta; -RA- de Peratallada i -LLÂC de Vulpellac. Eî 

nom aleshores aprovat ha continuât mantenint la seva vigòicia, tot i que l'Institut d'Estudis 

Catalans mai no l'ha cwisiderat acceptable i que en diverses ocasions ha suggerit el seu can vi a 

les institucions compétents. 

En qualsevol cas, l'exemple esmentat ens sembla representatiu de la diversitat de motivacions que 

poden concórrer en el moment de la gènesi d'un topònim (un problema al quai hem fet referància 

a prqjòsit d'akres exemples, en aquest mateix apàidix). Val a dir que en aquest supòsit, a l'hora 

de justificar la dmominació que es va adoptar oficiaîmait, es van utilitzar uns argumaits 

"geogràfics" (en el sentit d'al-ludir a unes caractéristiques detemûnades del tenitori) que resulten, 

vint-i-vuit anys després, força curiosos de Uegir. Tal com s'explica a l'apartat k) de la memòria 

de l'acord, "la nova denominació es considera a mes molt adequada si es té en compte que en 

llaigua vemacla [sic] ve a significar la desaparició del llae que, segons la tradieió, havia ocupat 

part dels terrenys d'aliò que sera el terme municipal del nou Municipi". 
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1 1 , Transcripció de t'acord adoptât pels alcaldes dels aiuntaments de Fonteta. Peratallada i 

Vulpellac. el 2 2 de desembre de 1971. en el sentit de proposar la fusió dels tres ternies en un de 

sol, amb la denominació de "Forallac" 

L'acord adjimt referencia a un dels nombrosos expedients de fìisió o agregació municipal que 

es van promotire a Catalunya entre 1960 i 1975, amb la finalitat de reajustar administrativament 

els territoris que durant els mys esmmtats van registrar unes majors minves demogràfiques. En el 

present cas es tractava de tres petits termes del Baix Empor#, que es van agrupar «i un de sol a 

fi d'afrontar conjuntament la problemàtica inherent a l'administració local. A la part expositiva 

de l'acord s'expliciten amb un cert detall les raons que porten tots tres alcaldes a posar en marxa 

aquesta iniciativa (que després havia de ser ratificada, com va ser el cas, pels respectius plens 

dels tres ajuntaments afectats). 

Hem volgut incloure en el present apèndix el testimoni d'aquest acord, no tant per la significació 

que té al nivell de la geografìa administrativa com per les sèves cOTmotacions al ni veil de la 

toponimia. El cert és que el mimicipi resultant d'aquesta fusió va adoptar el nom oficial de 

Forallac, que representava un intent de trobar una fórmula de denominació que fos "equitativa" 

per als intéresses de les tres coMectivitats locals afectades. Com s'eolica al mateix acord, això 

es va pretaidre aconseguir a base d'incorporar a la nova denominació alguns grups de lletres 

procédants dels noms preexistents; FO- de Fonteta; -RA- de Peratallada i -LLAC de Vulpellac. El 

nom aleshores aprovat ha continuât mantenint la seva vigencia, tot i que l'Institut d'Estudk 

Catalans mai no l'ha considérât acceptable i que en diverses ocasions ha suggerit el seu canvi a 

les institucions compétents. 

En qualsevol cas, l'exemple esmentat ms sembla represœtatiu de la diversitat de motivacions que 

podai concórrer en el moment de la gènesi d'un topònim (un problema al quai hem fet referèicia 

a propòsit d'altres exemples, a i aquest mateix apèndix). Val a dir que m aquest supòsit, a l'hora 

de justificar la denominació que es va adoptar oficialment, es van utilitzar ims argimiaits 

"geogràfics" (en el sentit d'aMudir a unes caractéristiques detenrùnades del territori) que resuken, 

vint-i-vuit anj^ després, força curiosos de llegir. Tal com s'expHca a l'apartat k) de la memòria 

de l'acord, "la nova denominació es considera a mes moh adequada si es té en conçte que en 

llengua vemacla [sic] ve a significar la desaparició del llac que, segcsis la tradició, havia ocupat 

part dels terrenys d'aliò que sera el terme municipal del nou Municipi". 
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A pesar de tractar-se d'un exemple que té molt d'anècdota, pensem que, d'altra part, és també 

iMustratiu de l'anhel humà de buscar en la geografia, m eis elements tangibles del territori, 

arguments (o, en el seu cas, simples pretextos) per a eíq)Ucar processes que responen 

exclusivamoit a una lògica (o més aviat rma fetta de lógica) humana. 

Diguem, finahnent, que el text de referencia procedeix de l'arxiu administratiu del Departament 

de Govemació, Generalitat de Catalunya. Carpeta: Forallac (ejqjedient de fesió dels termes de 

Fonteta, Peratallada i Vulpellac. Any 1971). 
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